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POJIb IPOHII Y POMAHAX ®EN YEJJIOH SIK IHCTPYMEHTY
IICHUXOJIOT'I3AIIII OBPA3Y TA AKTUBI3AIIII EMIIATII YUTAYIB

VY crarti po3risHyTO (peHOMEH ipOHil SIK KITF0YOBOro 3ac00y (eMiHICTUYHOI KPUTHKH Y TBOPUOCTI OpUTaHCHKOT
nmuceMennuni @eit Yennon. [IpoaHanizoBaHo, Sk ipoHist BUCTYIIA€ IHCTPYMEHTOM JIEKOHCTPYKIIT maTpiapxaibHuX Mi(iB,
CTEPEOTHINIB IIO/I0 JKIHOUOi MPUPOIU Ta POJIi HKIHKM Yy CYCHiJbCTBi. BHCBITIEHO 0COONMBOCTI XYIOXKHBOTO CTHITIO
MTUCHMEHHMUIII, 30KpeMa ITOETHAHHSI CATUPH, TPOTECKY Ta MapajioKcy, siki popMyroTh OaraTropiBHEBY OMOBIAHY CTPYKTYPY
il pomaHiB.

OcHoBHa yBara npuaiasierbcs pomanam «The Life and Loves of a She-Devil» Ta «Praxisy», y skux ipoHis
NIEPETBOPIOETHCS HA CHOCIO MPOTECTY MPOTH COLIaJbHOI HEPIBHOCTI, MOJBOEHHS JKIHOUOI iEHTHYHOCTI Ta MiJIPUBY
TPamUIIHUX YSBIICHb MPO ILTIO0 1 )KIHOYHICTB. Y POOOTI MiIKPECIeHO, MO ipoHiuHa cTpateris @. YennoH no3Bossie
BOJIHOYAC BHCMIIOBATH 1 MarpiapXalibHi, 1 paJuKaibHO (PEMIHICTHYHI JOrMH, YTBEP/DKYIOUHM IPaBO KIHKH Ha BIACHY
IHTEpIpeTanio nocBixy. MeTomomnorist AochikeHHs 0azyeThesi Ha (DEMIHICTHYHOMY JIiTEpaTypO3HABUOMY aHai3i,
eIIEMEHTaX IOCTMOJEPHICTCHKOI KPUTHKM Ta MDKIUCHMILTIHApHOMY minaxoni. HaykoBa HoOBH3HA monsrae y crpoOi
iHTepIpeTanii ipoHil SK IHTeNeKTyalbHOI 30pOi MMCBMEHHUIII, 1110 JI03BOJISIE OJJHOYACHO YTBEPIDKYBATH 1 TMiJIBAKYBATH
(heMiHICTUYHUIA AUCKYpC.

VY BHCHOBKax 3a3Ha4a€Thesl, 110 ipoHis y TBop4ocTi D. YennoH BUCTYMAe 3aC000M IHTENEKTYaIbHOTO OIOpY,
SIKMH 320e31e4y€e THYUKICTh 1 BIIKPUTICTh JEMiHICTHYHOTO CBITOTIISAY.

Koarwuosi cioBa: ®eii Yennon; demini3M; ipoHis; caTupa; ®iHOYa 1IEHTHYHICTh; MOCTMOJIEPHI3M; TeHIepHa
KPHUTHKA.
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THE ROLE OF IRONY IN FEY WELDON'S NOVELS AS A TOOL FOR
PSYCHOLOGISING CHARACTERS AND ACTIVATING READERS'
EMPATHY

The article explores irony as a key instrument of feminist critique in the works of British writer Fay Weldon. It
analyzes how irony functions as a means of deconstructing patriarchal myths, gender stereotypes, and traditional
conceptions of femininity. The research focuses on Weldon’s distinctive narrative strategies, including satire, grotesque,
and paradox, which together form a multilayered stylistic framework.

Special attention is given to the novels The Life and Loves of a She-Devil and Praxis, where irony becomes a
form of protest against social inequality, the fragmentation of female identity, and the constraints of marriage. The study
highlights Weldon’s ability to employ irony to challenge both patriarchal and radical feminist dogmas, thereby asserting
a woman’s right to interpret her own experience. The methodology combines feminist literary criticism, postmodern
analysis, and interdisciplinary perspectives. The scientific novelty lies in viewing irony as an intellectual weapon that
enables the writer to simultaneously affirm and subvert feminist discourse.

It is concluded that irony in Weldon’s works serves as a mode of intellectual resistance, ensuring flexibility and
openness of feminist worldviews.
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AKTyaJIbHicTb. Y Cy4acHOMY JIITEpaTypO3HABCTBI (PEMIHICTUUHHMI THUCKYPC
HaOyBae HOBUX (DOPM 1 3HAUYEHb, 30KpeMa uYepe3 BUKOPUCTAHHS IPOHIT AK 3ac00y
KPUTUYHOT'O OCMUCIICHHS COLIOKYJBTYPHUX CTEPEOTHIIB. [poHis nepectae OyTu juiie
€CTETUYHOIO0 Kareropiero Ta HaOyBae Qopmu (UIOCOPCHKOTO 1 PUTOPUYHOIO
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IHCTPYMEHTY, IO JO03BOJISI€ TOEIHATH KPUTHUKY 3 EMIIATI€l0, JIEKOHCTPYKIIIO 3
MOIIYKOM HOBHMX MOJIeNIel 3KIHOYOi caMOoCBiTOMOCTi. OcOOJIMBOrO 3HAYCHHS IS
npobiema HaOyBa€e y KOHTEKCTI TBOPUOCTI OpUTaHChKOT nuchbMeHHUL Deil YenaoH,
AKa TO€JAHYE CAaTUPUYHE Ta IHTEJIEKTYalbHO-IpOHIYHE MHUCBMO, PO3KPUBAIOYH
CYNEpPEeYHOCTI MK €MaHCHUIMALIIMHUMU 1ieallaMH Ta PeaIbHUM CTaHOBUIIEM KIHKU Y
cycminbeTsi. [i XymoxkHs ipoHis € cBoepiaHuM croco6oM (Ginocopchkoro mizHaHHS,
[0 JIa€ 3MOTY KPUTHKYBAaTH SIK MaTplapXajibHi, TaK 1 HaJIMIPHO TOTMAaTU4HI Bepcii
deminizmy. Tomy nocmikeHHs ipoHii y TBopuocTi Deil YenqoH € akTyaabHUM HE
JUIIEe B KOHTEKCTI (DEMIHICTUYHOI KPUTHUKHU, @ ¥ y IIUPIIOMY KYJIbTYPOJOTTYHOMY
BUMIpI — LI SIK crpo0a OCMUCTUTH 1IPOHIIO AK (HOPMY T'yMaHICTUYHOT'O MUCJICHHS B
Cy4yacHI{ X1HOY1H MPo3L.

IMocranoBka nmpobdaemu. [IpoGiema momnsrae y HeAOCTaTHHOMY BHUCBITJICHHI
IpOHIi SIK KOTHITUBHOTO Ta PUTOPUYHOIO IHCTPYMEHTY B KOHTEKCTI ()€MIHICTUYHOTO
nuchbMa. Y OUIBLIOCTI JITEPATYPO3HABUMX Mpallb IpOHII0 PO3IIISIAI0Th EPEBAKHO SIK
CTHJIICTUYHUHN TIpUIIoM a00 caTUpUYHUIA 3aci0, To/ K y TBopUOocTi Deit YenaoH BoHa
BUKOHY€E 3HAYHO MUPITY (QYHKIIIO — CTa€ crocoOoM (hitocoPpChbKOro caMori3HaHHS
Ta KPUTUYHOTO TEPEOCMHUCIICHHS KiHOYO1 imeHTHYHOCTi. @. YenmoH mnoemaHye
€JIEeMEHTH TMOCTMOJIepHOi1 1poHli, miOepanbHOi (dimocodii Piwapna Popti Ta
deMiHicTUYHOT camopedIieKcii, CTBOPIOIOYM y CBOIM Mpo31 MPOCTIp, A€ KIHOYMH
JIOCBIJ] TIOCTa€ SIK TMHAMIYHA, CyNepewInBa, ajie IUTiCHa cucteMa. ToMy HEeOOXITHUM
€ TIMOIIe JOCIKEHHsI IpOHIT K 1HTEJIIEKTyaIbHO1 KaTeropii, 1o gopMye MOETUKY Ta
11eitHU 3MICT 11 TBOPIB.

AHaJi3 xocaiKeHb. TeoOpeTHYHUM TIATPYHTSAM IHOTO JAOCTIIKEHHS € Tpail,
IPUCBAYCHI KOHIIETIIT TibepaabHO1 ipoHii, 30kpeMa ctatTs Banepi P. Penerap i Cretici
K. Coypuc «Liberal Irony, Rhetoric, and Feminist Thought: A Unifying Third Wave
Feminist Theory» (2003), y sikiit aBTOpKH, criuparounch Ha dizocodiro Piuapma PopTi,
pPO3MIISAAIOTh IPOHII0 SK OCHOBY 11 HOBOTO THITY (EMIHICTUYHOI CBIJOMOCTI,
BIJIKPUTOI JI0 PI3HOMAHITHOTO JOCBIY 1 TOYOK 30py. PimocodChKi acleKTH ipoHii y
bemiricTHaHOMY IuCKypci ocmuciroe Ilerpa Mikymnan y momosiai «lrony in a Feminist
Perspective» (2014), me ipoHist TOCTAE K MOEIHAHHS IHTEIECKTYAIBHOTO Ta TIICCHOTO
criocoOy Mi3HaHHS.

VY nitepaTypo3HaB4OMy KOHTEKCTi TBOpUicTh Deit Yenaon ananizyoTs bepHa
Ksoceorny («The Idea of Feminism in Fay Weldon’s “Praxis”», 2017), Mepse
Epentyr («Woman, Food and Redefining Her-Self...», 2014) ta nocmigauku 30ipHUKa
The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters (1998), siki akneHTyoTh Ha
IpOHIYHIN MPUPOI 1 MUCHEMAa, M0 MIAPUBAE 3BUYHY CTPYKTYPY MOBHU Ta PO3KPHBAE
CYMEepEYHOCTI KIHOYO1 IICHTHYHOCTI. BTiM, 1iTiCHOTO AOCTIHKEeHHS, sike 6 00’ €1HaI0
dinocodcbke, GeMiHICTUYHE Ta JITEpaTypOo3HABUE PO3YMIHHS iIpOHII y TBOpPUYOCTi
®. YenmoH, 10ci HEMae, 0 ¥ 3yMOBITIOE TTOTPeOy JaHOi POOOTH.

MeTta Ta OCHOBHI 3aBAaHHs. MeTa IbOTO JTIOCTI/DKCHHS T0JIATAa€ y BCEOITHOMY
BUSIBJICHH1 POJII IPOHII SIK XYAOKHBO-(PLIOCOPCHKOT0 3aco0y y (PEeMIHICTUUYHOMY
nuckypci @eit YennoH, a TakoK y BU3HAUEHHI 11 KJIIOYOBUX (PYHKIIN y mpoIlieci
KOHCTPYIOBAHHS XIHOYOT 1/ICHTUYHOCT1 B KOHTEKCTI TOCTMO/IEPHOIO NMUChMa. [poHis y
TBOPYOCTI MUCbMEHHUI[I MTOCTA€ HE JUIIE SIK CTUJIICTUYHUN MPUOM, a SIK TIIHOOKUI
CBITOTJISIIHUM IHCTPYMEHT, IO JI03BOJISIE€ MOCTABUTH M1l CYMHIB YCTaJ€H1 COIIabHI U



KyJbTYpHI HOPMH, BUSIBUTH CYNEPEYHOCTI Y (PEMIHICTUYHOMY Ta MaTpiapXalbHOMY
CBITOOAUYEHHI, @ TAKOXX CTBOPUTH MPOCTIP AJIsi caMOpedIIeKcli »KIHOUOTo JOCBINY.

Jliss mocsiTHEeHHs 1€l MeTH mepeadadyeHo BUKOHAHHS HU3KH JIOCHITHUIBKUAX
3aBiaHb. [lepenyciM HEOOX1AHO MpoaHaIi3yBaTH MOHATTS IPOHIi Y KOHTEKCTI Cy4acHOi
(deMIHICTUYHOT Teopii, CIUPalOYUCh HA KOHLEMLIK «IidepanbHoi ipoHii» Piuapaa
Poprti, a Takox Ha iHTeprpeTalii nporo ssumia y npaisax B. P. Penerap i1 C. K. Coypac,
Kl PO3TJSAJAI0Th IPOHII0 SIK €TUYHY ¥ TOJITUYHY CTpaTerito, L0 BIAKPUBAE
MOXJIMBOCTI JUIsl J1ajiory, IUIIOpalii3My Ta KpUTUYHOro MmucieHHs. Ha mpomy
TEOPETUYHOMY MHIATPYHTI TJIAHYETHCS BU3HAYUTH XYJIOkKHI OCOOJIMBOCTI IpOHIYHOTO
nucema Deit Yennon, 3okpeMa B i pomanax «Praxisy, «The Life and Loves of a She-
Devil» ta «The Fat Woman’s Joke», ae IipoHIYHUN AHCKYpC CTae 3aco0om
JEKOHCTPYKIIT TPAJUIIHHUX YABICHb PO KIHOYHICTh, UTI00, TUIECHICTH 1 BIa1Yy.

Oxpemy yBary OyJe NpuIIJICHO aHaTi3y TOTO, K IpOHisS Y TBOpax MUChMEHHUIII
(GYHKITIOHY€E SK CTpaTeriss KPUTHKU HE JIMIIE TaTpiapXadbHUX JOTM, a W TEBHUX
KpaiHix GopM (PeMIHICTUYHOI 17I€0JIOT1i, 0 3 YacOM MOXYTh BTPATUTH 3B S30K 13
pearpHUMH MOTpedaMu Ta JIOCB1IOM KiHOK. IponiuHe mucbmo dDeit Yennmon gacto
NO€IHYE KOMIYHE i TpariyHe, Ooroyitoe abCypAHICTh COLIAIbBHUX POJIEH 1 TeHAEPHHUX
OUiKyBaHb, HAJAOUM TOJOCY OJKIHKaM, SKi TParHyTh MEPEOCMHUCIUTH BJIACHY
Ccy0’ €KTHICTb.

BaxmuBuM acrieKToM JOCTIIKEHHSI € TaKOXK BHSIBICHHS B3a€MO3B’SI3KY MiX
IPOHI€I0, TIJIECHICTIO Ta MOBOIO SIK 3ac00aMu JEKOHCTPYKIIiT corianbHuX HOpM. Uepes
TIJIECHE CAMOBHUPAXKEHHS, IEPEOCMHUCIICHHS )KIHOUOT TIJIECHOCTI Ta MOBY, IO IpOHI3ye€
Haj mTamnamMu ¥ kiime, deit YenmoH CTBOproe€ HOBUM THIN JKIHOYOTO TMHCHMA -
riOpuIHUM, MPOBOKATUBHUH 1 BOAHOYAC TITUOOKO (HiTOCOPCHKUH.

Buxnaax ocHoBHoro marepiany. IlpucyTHicTh ipoHii y ¢eMiHICTUUHOMY
JTUCKYPCI TOCiJIa€ BaXKJIMBE MICIIE B CY4aCHOMY JIITEPATYPO3HABCTRBI, OCKUIBKH CaMe
IPOHIS JTO3BOJISIE€ 3PO3YMITH CKJIaJIHI CYIIEPEUYHOCTI MK EMaHCHTIAIIEIO0 Ta peAIbHUMU
COITIAIbHUMH TPAKTUKAMHU, Yy SKHX JKIHKa TIPOJOBXKYE 3aJUIIATHCI 00’ €KTOM
KyJIbTYPHOTO KOHTPOJIO. B IIbOMY KOHTEKCTI TBOPYICTh OpHUTAHCHKOI MUCHMEHHHUII
et YennoH BUPIZHAETHCS OCOOJIMBOIO 37AaTHICTIO IMOEIHYBAaTH TOCTPY CaTHPY 3
IHTEJNIEKTYaJIbHOIO IPOHI€I0, TEPETBOPIOIOYM XYAOXKHIA TBIp Ha TPOCTIp IS
deminismy. Ii pomanum — 1e TepuTopis, e MiANAAAIOTH MiJ KPUTUKY HE IIMIIE
naTpiapxar, a i cami (DeMIHICTHYHI 1/1eaT, 10 HEPIIKO BTPAYAOTh CBOIO THYUKICTb 1
NEPETBOPIOIOTHCS HA IOCUThH CyNEepeUSIMBE SBULIIE.

Iponist y mpo3i @. Yennon 1e He mMpo TpaauliHHUN KOMIYHHMI edeKT, BOHA
Ha0yBa€ BIACHOT IHTENIEKTYaIbHOI CTPATETIi, TAKUX SIK: CIIOCOOH BUSBJICHHS TIIMOOKHX
COIIAJIbHUX TMPOOJIeM 1 TEeHJEPHUX CTEPEOTHNIB. Y TaKWi CHOCI0 MUCHMEHHUIISA
MOETHYE ecTeTHYHE, GII0COPChKE 1 XyI0KHE MHUCIICHHS, TTIOKa3yIYH, [0 CMiX MOXKE
OyTu He numIe GOPMOIO MPOTECTY, a i CMOCOOOM CaMOMi3HAHHSA. [i TBOPUICTH € Ao
MO/BiIITHOIO. MICIIMU KPUTHUYHOKO Ta CIIBYYTIMBOIO, 1HOMI CEPHO3HOIO W IrPOBOIO,
110 HAOJIMIKAE IPOHIIO 10 TOCTMOAEPHOTO CIIPUUHSTTSL.

IpoHito 4Yacto 3ranyoTh y (QEeMIHICTUYHUX JOCIIIPKEHHSX, OO BOHA Ja€
MOXJIMBICTh MOKA3aTH CYMNEPEUYHOCTI MK 1l€sIMU MPO PIBHICTh 1 THUM, SIK KIHKH
AKUBYTh Hacmpapial. TBopuicTb OpuTaHcbkoi nucbMeHHUII Delt Yengon nodpe
MIIXOJIUTH JUIsl TAKOTO aHAJI3Y: y ii poMaHax rymop, caTupa 1 caMmoipoHis MO€IHAH] 3



TOCTPOIO KPUTHKOIO CYCTIUThCTBA. [ [MCEMEHHMITS TTOKA3Ye, SK MaTpiapXaibHi YSIBICHHS
PO KIHOYHICTh BIUIMBAIOTH HA JKUTTS 1 BUOIp KIHOK, 1 poOUTH 1€ 3 MOABIHHUM
MOTJIS,ZIOM: OJTHOYACHO CMIIOUUCH 1 IYMAIOUH CEPUO3HO.

JUIss TEOpeTHUYHOro MiAIPYHTS ILBOTO JAOCIKEHHS KOPHCHOK € 171es
«J110€epanbHOi 1pOHi», IKY po3BuBanu Piuapa PopTi Ta iHTepnipeTyBanu GpemMiHICTUYHI
nocainuauili (30kpema Renegar & Sowards). [neTscs mpo Te, 10 ipoHisS — 1€ He JIUIIe
HacMilllKa, a CIOCI0 CYMHIBY y BJIACHUX IEPEKOHAHHSAX 1 B CJIOBAaX, SIKUMU MU
onucyemo cBIT. Taka mo3uilist Joromarae 6ayuT MOBY 1 CTEPEOTUIH SIK 3MIHHI U J1a€
MOXJIMBICTh CTBOPIOBATH HOB1 CITIOCOOM TOBOPHUTH TIPO >KIHOUUN JTOCBI/I.

I'epoini TBOpiB @. YenqoH 4acTo HE BKIANAIOThCS B NPOCTI POJIi «MaTH-
IpyKUHa» ab0 «yCHIIIHA KIHKa», BOHU KUBYTh Y MPOTUPIYYSX 1 YEpe3 TaKl KUTTEBI
CUTYallil MOKa3ylTh NPOoOJIeMHU CyCHIbCTBA. [poHis B 1i Mpo3i 103BOJSE OJTHOYACHO
KPUTUKYBATHU Marpiapxat 1 CTAaBUTH 1]l CYMHIB HAJITO dOPCTKI UM JTOrMaTH4YH1 Bepcil
beMiHIBMY.

VY cyuacHiil ¢eMiHICTHUUHINA JiTepaTypl Bce OUIBbIIOI yBaru HaOyBa€ KOHIIEIT
IpOHii K 0COOJIMBOT KOTHITUBHOT Ta PUTOPUYHOI CTpATerii, O JO3BOJSE MOETHATH
KPUTUYHICTh MUCIICHHS 1 TyMaHICTU4e OaueHHs CBITY. Y 1IbOMY KOHTEKCTI IOKa30BOI0
e iparst Banepi P. Penerap i Creiici K. Coypuc «Liberal Irony, Rhetoric, and Feminist
Thought: A Unifying Third Wave Feminist Theory» (2003), y Hiii aBTOpKH
cnuparoTecsi Ha ¢uiocodio Piuapma Popti, mpomnoHyroouu po3riasgaTH MOHSTTS
Ji0epaibHOT 1pOHIi SIK OCHOBY IS HOBOT'O THITY (peMiHICTHYHOI cBimomocTi. Llei
MiAX1a, HA JTyMKY JOCTITHHUIIb, MOXXE CTAaTH CBOEPIIHUM TEOPETUYHUM 1 €THUUYHUM
dbyHmamenToM ¢GeMiHI3MYy TPeTbOi XBWJII, IO TMparHe o0’ €aHATH PI3HUM KIHOYUN
JIOCB1Jl HE 3MYIIYIOYH JKIHOK OYTH OJITHAKOBUMH B TOMY, 1110 BOHU TIPOMUIILIH.

Lt miaxig TaKOX € TIEBUM, BPAaXOBYIOUH, 10 (DEMIHICTUYHUN pyX Ha Mex1 X X-
XXI cToNiTh MEpeKUuBaE KPU3y €IHOCTI: Jpyra XBWIS (PeMiHI3MY BTpaTHJIAa CBOIO
PaIUuKAIBHICTD, a TPETS XBUJIA IIe He BUpoOmiia BiacHoi ginocodii. Iponis, Ha TyMKy
JOCJIITHAITb, MOXE JTIOMOMOTTH (DEMIHI3MY TepecTaTd JAUIMTHCS Ha «IPaBUIBHUX» 1
CHETPABUJIBHUX» 1 CTATH OUTBIN THYYKHUM 1 BIIKPUTHM J0 PI3HUX MOTIAAIB. [poHis, 3a
Popti, — 1e d¢opma MucieHHs, MO TMepeadadae TMOCTIHHUNA CYMHIB Yy BIIACHUX
MEePEKOHAHHSIX, BU3HAHHS MIHJIMBOCTI MOBH Ta iICTOPHYHOI 3YMOBIJICHOCTI TOTO, IO
BiOyBaeThcs. Takuil MiIXia TO3BOJISIE JTFOJWHI 3aJUIIATUCA KPUTHYHOIO JIO camoi
cebe, He BTpavyaroyu emmaTii Ta MparHeHHs 10 COJIAApHOCTI. Y IIbOMY CEHC1 1pOHis
nepecTae OyTH JIUMIIE €CTETUYHOIO KATEropi€lo; BOHA CTae crmocoboM ¢iocodchbKoro
ICHyBaHHS ¥ TIOJITUYHOT €TUKHU.

ABTOpKHM CTaTTi HAroJIONIylIOTh, IO MOBHAa 1 KYyJIbTypHa CHCTEMA, Yy SKIH
GYHKITIOHY€E KiHKA, € KOHTUHTE€HTHOIO, TOOTO BOHA CTBOpPEHA ICTOPIEI0 1 MOXKE
3MiHIOBaTHCS. MoBa, cdopMOBaHa MaTpiapxadbHUM BIUIMBOM, OOMEXY€E >KIHOUY
peamizamiio, MIATOPSAKOBYE JKIHOYE TIJO, JOCBIA 1 MHCICHHS YCTaJICHUMH
KyJIbTypHUMH KOJaMHu. Buxim i3 mporo SBHUII MOKJIWBUN JIMIIE Yepe3 CTBOPEHHS
HOBOT'O CJIOBHHKA, HOBOI CUCTEMH O3HAY€Hb, Y SKIM KIHKA 3MOKE TOBOPUTH TIpo cebe
1o3a MeXaMU HaB’s3aHUX BU3HA4YeHb. Sk 3a3HauyatoTh Penerap 1 Coypjc, 3MiHa MOBHU
BeJe 10 3MiHu cBigoMocTi: «changing languages and social practices may produce
human beings of a sort who have never existed before» (Renegar & Sowards, 2003, p.



337). TakuM 4YUHOM, IpOHIS TIOCTa€ SK PUTOPUYHUN IHCTPYMEHT, 30aTHUH
AecTabuUTI3yBaTH BJIaJly MOBH S PO3KPHUTH il MPUXOBAHY 11€0JIOT TUHICTb.

VY upoMy ceHci KoHUenuUis JidepanbHOi IpoHii Mae Oe3nocepeHiil 3B’ 30K 13
XYI0KHbOIO cTpaTeriero Peit Yennos. [lonidHO 10 popTiaHCHKOrO 1pOHICTA, ii TepoiHi
HE MPar”HyTh JI0 OCTATOYHOI ICTUHU a00 1€0JIOrTYHOI MOCTIOBHOCTL. BOHM 1iI0Th Y
MeXaxX pI3HOCTOPOHHIX 1IEHTUYHOCTEH, MOENHYIOYM B3aEMOBHUKIIOYHI PO —
IpYKUHU 1 KOXaHKH, MaTepi i Kap’ €pUCTKH, KePTBU i OyHTapKu. [poHis cTae A HUX
Coco0OM OJIHOYAaCHO BHUCMIIOBATH MarpiapxajbHi MipU ¥ AUCTAHIIIOBATUCS BIJ
JOTMaTUYHUX Bepcit geminizmy. Ll moaBIMHICTH — CHIBICHYBaHHS KPUTHYHOIO i
CaMOIPOHIYHOTO TOTJISIAY — J03BOJISIE CTBOPUTH 00pa3 KIHKHU, sIKa HE HAMaraeThCs
OCTAaTOYHO BU3HAYUTH KUM BOHA €, @ CTBOPIOE ce0e Y TPl MPOTHIICKHOCTEH.

Takox 1ipoHis HaOyBae cTaTycy IHTEJNEKTyaJlbHOI 30poi, sKa Jornomarae
(GeMIHICTUYHOMY NMHUCHbMY 3anumatucsa BIAKpUTUM. Penerap i1 Coypac KaxyTh, 110
iponiunmii auckypce “eliminates pain and humiliation from our language, demanding
solidarity among all sorts of humans” (Renegar & Sowards, 2003, p. 332). Lleit miaxin
BIAT'YKY€ThCS B IpoHIUHIN moetuii @. YenaoH, y sKid rymop 1 caTUpa BUCTYNarOTh
dbopmamMu MOpabHOT YYTIUBOCTI, & HE IIUHI3MY.

Taxkum uynHOM, KOHIIETIIS Ji0epasibHOT 1poHii, po3pobiena Penerap 1 Coypic,
cTBOptoe ¢yHAaAMEHT is aHainizy TBopyocti Dert Vemmon. Iponis y il mposi
BUSIBJISIETHCST HE JIUINE XYAOXKHIM TpuiAoMoM, a i (PimocohchKUM MPHUHIUIIOM, IO
YMO>KJIMBITIOE OJJHOYACHY KPUTHKY Ta EMIIaTio, JeKOHCTPYKIIiIO i coligapHicTh. Bona
Tpanchopmye (PEeMIHICTUYHY KPUTHUKY 3 1I€0JOTIYHOTO TIPOTeCTy Ha Gdopmy
IHTEJIEKTYaJIbHOTO CaMOITI3HAHHS, J€ CMIX 1 CYMHIB BHUCTYNAlOTh HaWBUIITUMU
IpOsIBAMH CBOOO/IH.

VY cBoiii crarti bepun Kvoceorny “The Idea of Feminism in Fay Weldon’s
“Praxis” aHamizye poMaH SK OJHWH 13 HaWBaXIUBIMKUX (HEMIHICTUUYHUX TBOPIB Deit
VYennon, ae NMCbMEHHUIIS Yepe3 ipoHito i 00pa3 roJI0BHOI TepoiHi moKazye 60poTh0y
KIHKH TIPOTH COIIaJIbHOTO, MOPAJIBHOTO W TICHUXOJIOTTYHOTO THUCKY MaTpiapXaabHOTO
CyCHUTbCTBA.

HaykoBuiisg migkpeciroe, Mo J0CBiI camoi YenaoH — MaTepi-OJAMHAYKHU, sSKa
KWJIa B yMOBaX €KOHOMIYHOI HECTaOUIhbHOCTi, — Oe3mocepeaHbO BIUIMHYB Ha il
XynoxHii cBiT. CaMme Tomy ii poMaHu BiioOpakaroTh peaii )KIHOUMUX CTPaKIaHb, aje
TaKOX MICTITh IpOHIYHE TUCTAHIIIOBAHHS, K€ HE JO3BOJISIE 3BECTH 111 CTPAXKIAHHS 10
MPOCTOTO JKaJf0. YENJIOH MEePeTBOPIOE OLTh HAa IHTENEKTYyaIbHY CHIIY TaK Camo, SK
IpOHIS IEPETBOPIOE KPUTHKY Ha (OPMY CaMOTIi3HAHHS.

b. Kroceority 3BepTace yBary Ha Te, mo «Praxis» moOyanoBaHuil y TOCTMOAEPHIi
MaHepi 13 YepryBaHHSAM Tepmioi ¥ TPeTboi 0COOM, PO3PUBOM YACOBUX JIIHIMH,
3MINIYBaHHSAM MHHYJIOTO ¥ TemepimHboro. Taka dopma po3moBifi CTBOPIOE edexT
MOJIBIHHOTO TOJIOCY, /1€ OJJHOYACHO TOBOPUTH T€pPOIHS M OMOBiNay, a OTKE, BUHUKAE
IIMCOHAHC MK OCOOMCTHUM 1 COIlaJIbHUM JOCBIIOM.

[leli mpuiioM MOKHa TpPaKTyBaTH SIK IPOHIYHMM, aJ>Ke€ BIH JEMOHCTPYE, SIK
KIHOYMM TOJIOC PO3JBOIOETHCS MDK THUM, IO BIAYyBa€, 1 TUM, IO JIO3BOJISE KIHIII
CKa3aTH CYCIUIBCTBO. TakuM dYHHOM, O0araTOTOJIOCHICTh BHCTyIMae ¢GHopMOIo
MOCTMOJIEPHOT 1pOHIi, SKa CTaBUTH MiJ CYMHIB IUIICHICTh >KIHOYOI 1AEHTHUYHOCTI,
c(hopMOBaHOI NarpiapxajibHUM BILUIUBOM.



ABTOpKa TmMoOKa3zye, WO ToJIOBHA repoins, Ilpakcic, crTae yocoOieHHsIM
dbeMiHICTUYHOT OOPOTHOU: BOHA MPOXOAUTH HUISIX B MiAJIETJIOCTI 0 YCBIIOMIICHHS
BIAcHOT cBOOOM. [i IOCBi — CUMBOJIIYHA iCTOpIs KiHKH, Ky CYCIILILCTBO 3MYILIYE
OyTH «sHrojioM y nomi» (3a Bipmxkunietro Byng), ane sika mocTynoBo BIAMOBISIETHCS
Bin miei pomi. «Praxis also encounters similar problems and she is expected to be
obedient, passive and silent» (Berna Koseoglu, 2017, p. 32). IpoHis TyT B TOMY, 1110
repoiHsl YCBIJOMIIIOE CBOIO IOKIPHICTBHY» 1 BUCMIIOE ii, poOJISUM CaMOIPOHIIO0 aKTOM
BU3BOJICHHS.

®. Yennon, Ha aymky b. Ksoceorny, HaBMuCHE TOKasye, IO JKIHKa Y
naTpiapXajibHii KyJbTypl HE JIMILE MPUTHIYEHA, a 1 y IEBHOMY CEHC1 CIiBYyYaCHULS
BJIACHOTO TIOHEBOJICHHS, 00 MpuiiMae HaB’s3aHi CyCHuUIbCcTBOM Hopmu. lle mie pas
HiATBEPJIKYE POJIb IPOHIT SIK IHCTPYMEHTY caMopeduieKkcii i KpUTUKH PeMiHIZMY.

[Ticns Bcix BTpaT 1 mpuHMkeHb llpakcic moumHae po3ymiTH, wo ii cuia y
3IaTHOCT1 CMISITUCS HAJ[ BJTaCHUM 00JieM 1 0auuTH HEeCTIPaBEeJIMBICTD HE SIK JIOJII0, a SIK
cuctemy. BoHa BU3Hae, 1110 CBIT CTBOPEHHI YOJIOBIKAMHU, ajie IPOHIYHO MEPEOCMUCITIOE
1e: “She lost her belief in the man-made myths of history... the male version of events”
(Berna Koseoglu, 2017, p. 35). ¥V uiit ¢pa3si 1 € cyTb GpeMiHICTUYHOT 1pOoHIT YennoH:
HiIPYB YOJIOBIUKX Mi(iB Uepe3 CMIX 1 AUCTAHIIIIOBAHHS, a HE YEpe3 arpeciio.

Kboceorny poOGuTh BHCHOBOK, 10 Praxis — 1e He mpocTo (PemMiHICTUUHHIM
IPOTECT, a ICTOPIs IHTENEKTYalIbHOTO BU3BOJICHHS, y SIKIM KIHKa TOYMHAE TBOPUTHU
BJIACHY MOBY, BJIACHY ICTOPIIO Ta BJIACHY IIPaBY.

VY monosiai “lrony in a Feminist Perspective (2014)” Ilerpa MikysaH nporoHye
dinocodcbke ocMHUCIEHHS 1pOHII AK KaTeropii, mo Moke MaTth (PeMiHICTUIHUN
noTeHIiag. BoHa BIiAXOAWTH BiA TPAAMIIIHHOTO PO3YMIHHA IpPOHII SAK CYTO
THTEJIEKTYaIbHOI TPy 200 CKENTUYHOTO MPUHOMY 1 TPAKTYE 1i SIK CrIOociO Mi3HAHHS, 1110
MOETHY€E MUCIICHHS ¥ TUIECHICTD, IHTEJIEKT 1 UyTTEBICTb.

Ha nymky pgocnminnwmiii, B 3axigHii (iocodii ipoHis TOBryid 4ac acoIliroBajiacs
3 CYTO «YOJIOBIYOIOY IMO3HINIEI0 — PAIIOHAIBHOIO, BIICTOPOHEHOIO, IHTEIECKTYaJIbHOIO.
Takuii migxig BUKITIOUAB «OKIHOUEY SK IIOCh €MOIliliHEe, Xa0TUYHE, HECTPYKTYPOBaHE.
Axne I1. Mikynan BBaxae, 110 came peminicTiaHa ¢isocodis 31aTHA TOBEPHYTH 1pOHiT
TUIECHICTh 1 YYTTEBHHM BHUMIp, 3pOOWTH ii IHCTPYMEHTOM HE€ BIIUYXCHHS, a
CIiBICHYBaHHSI.

[1. Mikynan crnupaeTbcs Ha KoHIEmiio ironic consciousness (Eran, 1998),
3TiTHO 3 KOO IPOHIs — I1€ BUCOKHM piBEHb caMopedIieKcii, KOJIH JTI0IMHA YCBITOMITIOE
00OME)KEHICTh BJIACHUX IOHSTH 1 MOBU. Taka CBIIOMICTh HE IIyKa€ €IUHOI ICTUHH, a
BUYUTKCS CITIBICHYBAaTH 3 MHOKMHHICTIO ceHCIB. DeMiHicThYHA ipoHid, 3a 1. MikynaH,
MOETHYE IHTEIICKTyaIbHE 1 TUIECHE, OCKLILKH BU3HAE, 1110 KUTTEBUM JTIOCBiJI, €MOIIiT i
TLJI0 € YaCTUHOIO Mmi3HaHHA. e HabmmkeHo 10 ctumo Deit YenmoH, ska yepes ipoHito
MOKa3ye HE JINIIE COIiaNIbHI, a i TUIECHI aCTIEKTH KIHOYO0i CBOOOIH.

Hocnigauns nutye Jlopert Jlemyd (The Philosophical Imaginary, 2002), sika
Ha3uBae xiHoue Havano y ¢dutocodii «philosophical excess» — Tum, mo ¢inocodis
CTBOpPIOE, ane ojaHouyacHO BuTicHse. JKiHka B 3axiiHId KyJabTypl BHUCTYIIA€
yOCOOJIEHHSIM Xaocy, Tu1a, eMoIlii, ToOTO Toro, 1o ¢uiocodis nmparae npudOpKaTH,
a0y 3aJIMIIATUCS «Pal[IOHATIBHOIOM.



Iponis y QemiHiCTUUHOMY CEHCl CTa€ CIOcOOOM TOBEPHYTH BUTICHEHE,
ITOKAa3aTH, IO JKIHOYE — II€ HE «IHIIIE» 1 HE «HIKYE), a HEB1 €MHA YaCTHHA MUCJICHHS,
0e3 K01 He ICHYE I1ITICHOTO 3HAHHS.

Posrnsimatu tBopuicTh ®Deli YenaoH y KOHTEKCTI (PEMIHICTUYHOrO MUChMa
MOXHa 1 30cepemkyrounchk Ha pomaHi «The Fat Woman’s Jokew». Ileit TBip
JOCJIITHUKAMU TPaKTYyeThCs ik cripoba . Yennon mokaszaTu, K KiHKAa, BUXOBaHA B
natpiapxajibHOMy CYCIUIbCTBI, HAMAraeThCsl IEPEOCMUCTUTHU cebe yepe3 TLIo, TKY 1
MPOCTIp, TOOTO Yepe3 Te, 110 TPATULINHO BBAKATIOCS «KIHOUMMM» chepaMu.

®. YennoH mokasye, 110 TLIO KIHKH, TOJIOBHOI repoiHi mo iMeHi Ectep, He
npocTto 010J0riyHa CYTHICTh, @ COLAJIbHO CKOHCTPYHOBAaHUU OO0’€KT, SIKHA
KOHTpOJIIOIOTB KyJIbTYpHI HOpMU. EcTep BTOMMIIACS Bij] poJiei «APYKUHN» 1 «MaTepi»,
HaB’s3aHUX 1l YOJIOBIKOM 1 CyCIIIBCTBOM, TOMY BUKOPHUCTOBYE IPOHIIO Ta TyMOp, 1100
BUCMISATH 1li CTepeoTHIH. 11 «okapT» — Iie He JuIIe Mpo 1Ky, a i po MOBCTaHHS NPOTH
CUCTEMH, 1110 POOUTH 3 KIHKH IHIITY», 3aJICKHY BiJl YOJOBIYOTO MOTJISITY.

[i cunpHi mepeinaHHs — Ll aKT HEMOKOPHU: Y CBiTi, Je KiHKY OI{HIOIThH 3a
30BHIIIHICTIO. EcTep HAaBMHCHO TOpYIIye IIi MpaBWia, THM CaMHM ITiJPUBAIOYN
CHUMBOJIU <OKIHOYHOCTI» U «ijeanbHoro tinay. ®. Yenmaon yepes ipoHito Moka3ye, 1o
HaBITh KyXHS 1 TUIO MOXYTh CTaTH MICIIEM CIIPOTUBY, 1pOHIS TYT BUKOHY€E (DYHKIIIIO
3aXUCTY, BUKPUTTS 1 CAMOCTBEPIKCHHS.

Mepse Epentyr, aBTopka cratti « Woman, Food and Redefining Her-Self: A
Feminist Reading of Fay Weldon’s The Fat Woman’s Joke, Margaret Atwood’s The
Edible Woman and Laura Esquivel’s Like Water for Chocolate (2014) » Takox kaxe,
10 MOBa XK1 i TUIECHOCTI B poMaHi Mae MeTtadopuuHe 3HaueHHs. Koau repoins icTs,
BOHa HIOM «CTOXKMBA€» CBOKO 3aJICKHICTh, MEpeTBOproe ii Ha cBobomy. Lle myxe
XapaKkTepHO Mg (PEeMIHICTUYHOTO AMCKYpPCY APYroi mojaoBUHU XX CTONITTSA, KOJHU
KIHKHM Yepe3 1pOHII0 IMoYaar BUCIOBIIOBATH HEBJIOBOJICHHS COIlaIbHUMH HOPMaMH,
HE BJIAIOYHChH JI0 MPSMOI Mpornaralayd 941 KoHPpoHTaIrii.

VY «The Fat Woman’s Joke» ipoHisl TIJIECHOCTI MOCTA€E K OJHWH 13 TOJOBHUX
MOTHBIB. @. YelI0H BUCMIIO€ CTaHJIAPTH Kpacu W TMOABIMHI MOpaJIbHI BUMOTH JI0
KIHOK. [i TyMOp TeMHmii i *OPCTKHii, ajge dyepe3 HbOTO MPOCTyHae (GeMiHiCTHIHHIA
MecCeK: KIHOYE TiJI0 HE TIOBUHHO OyTH 00’ €KTOM COPOMY UM KOHTPOJTIO.

I'ymop 1 ipoHis nmns YenaoH — 1€ HE MpO JIETKOBAXKHICTh, a CTpaTeris
po3BiHYaHHS Biagu. KpuTHKM BU3HAYAIOTH ii CTUIIb K «TEMHHM, MEPTBEHHO-CYXHil
ryMop, SIKUH IiapuBae JOMIHAaHTHUHN MOpsok»: «Barreca has written extensively on
Weldon’s dark, deadpan humor that gleefully threatens and subverts the dominant
order» (The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters, p. 102).

IpoHist TYT Mae KapHaBaIBHUIN XapakTep — 1€ KOJIH CMiX THMYaCOBO CKAaCOBYE
COIlialibHI OOMEXEHHS 1 aBTOPUTETH, HAIA0UM XKIHI[I TOJIOC 1 TPOCTIp ISt ormopy. Ak
3a3HAYCHO B JOCIIIJKCHHI, )KIHOYA KOMEIIS Y CBOIX IMJIPUBHUX (HOPMaX «€E 3arpO3010
T JoMiHaHTHOTO TIopsiaky»: «\Women’s comedy in its subversive manifestations is a
threat to the dominant order» (The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters,
p. 103).

Takum umnHoM, y pomani «The Fat Woman’s Joke» ipoHis crae crocodbom
MepeocMuUciieHHsT cebe — uepe3 TUIO, XKy 1 moOyr. Bona nomomarae repoiHi



3BUIBHUTHCS Bl NaTpiapXaJbHUX YABIECHb NPO «IIPaBUJIIBHY» KIHKY 1 CTBOPUTHU
BJIACHY MOBY CaMOBHPAXXCHHSI.

®. YennoH «y3ypiye MOBY Il (DEMIHICTUUHUX LLIEH», TOOTO BUKOPUCTOBYE
narpiapxajibHi KJilie Ta MTaMIM MEePEeOCMUCIIOIUN iX, 11100 MOKa3aTH, HACKUIbKU
KPHXKI i71ei, Ha sSIKuX moOymoBaHa Biaaa vosoiuoro ciosa: «\Weldon’s usurpation of
language for feminist purposes: she appropriates, satirizes, reduces, and regresses its
phallologocentrism» (The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters, p. 95). Lle
O3Hayae, 10 i IpOHISA CIPSMOBAaHA HAa caMy CTPYKTYpY MaTpiapXajabHOro AUCKYpCY,
BOHa Oepe HOro «MOBy» H MoBepTae MpoTH HBOro. IpoHid y ii TBopax € cnocodom
JIEKOHCTPYKIIi1 — BUSIBICHHS CYIIEPEUYHOCTEH y TOMY, SIK CYCIUTBCTBO BU3HAYAE JKIHKY.

V¥ pomani «The Life and Loves of a She-Devil» ipoHist Takox NpOSIBASETHCS B
TOMY, 110 TPUHU3IUBE MPI3BUCHKO «she-devil» mepeTBOprOEThCS HA JIKEPESO CHIIH.
['epoiHs, Ky CyCHiIbCTBO BHU3HAYAE SK «IIOTBOPHY» 1 «3Ty», MpUKAMAE IeH SIPIUK i
Yyepe3 HbOTO 3HAXOJUTh CBOOOY. KpUTHKM HAroIomyrTh, 0 6araTto XTo CIIPUITHSIB
poMaH OyKBaJIbHO, HE pO3Mi3HABIIN JUCTaHIiHY ipoHio aBTopku: «Wilde’s reading
fails to take into account Weldon’s consistent use of distancing irony» (The
Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters, p. 100).

Iponiuna omnoBine . Yennon 103BoJiss€ BOJHOYAC 1 CUMMATU3YBAaTH TE€POiHI, 1
BiZ4yBaTH AUCKOM(OPT — Iie i € yacTHHA PeMiHICTHUHOrO BUKJIUKY YdTayesi. [i catupa
BUBOJMUTH Ha MOBEPXHIO KYJIbTYPHY KPH3Y, Y sKI{ *KiHKa a00 Mae€ BIAMOBIIATH HOPMI,
abo crae «iHmotoy»: «Readerly sympathy for Ruth indicates Weldon’s skill and the
attractions of feminism, but... her work reflects a cultural crisis within mass and high
cultures» (The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters, p. 99).

Iponis B «She-Devil» Takoxx moB’s3aHa 3 TIIECHICTIO. 3MiHA 30BHIMHOCTI PyT
He € 0aHaNBbHOIO IMOMCTOI0 — 1€ KOMEHTap A0 TOro, SIK CYCIUJIBCTBO Yepe3 MOBY W
obpas3u kouTposoe kiHoue Timo. «Although Weldon seems to denigrate the image
Ruth desires, the novel’s entirety voices the impact on women’s lives of their signifying
bodies» (The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters, p. 101).

VY pomani «Praxisy ipoHisi BUCTYIAE SIK IHCTPYMEHT MOKa3y PO3/IBOEHHS KIHOYOT
i1eHTHYHOCTI. ['0JIoBHA TepoiHs HE MOXKE CTBOPHUTH IIUIICHE «s1», 00 TOCTIMHO
PO3PUBAETHCSA MK COIlaIbHUMH POJIAMHU. IpOHIYHA AUCTaHINSI MIX OIOBigadeM i
MOMISIMU J1a€ 3MOTY TOKa3aTH, K >KIHKa 3MYIIeHa aJanTyBaTHCS 10 HECYMICHHX
OuiKyBaHb cycmiibcTBa. «Praxis cannot construct successful identities because of the
fracturing that results when a woman experiences sharp discontinuities in the roles she
must play» (The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters, p. 115).

B pomani «Puffbally iponis peamizyeTscsi depe3 Temy Tila i MaTEpUHCTBA.
ABTOpKa BHUCMIIOE TEPANEBTUYHY KYJIbTYpY M COIliabHI OYiKyBaHHS, TOB’si3aHi 3
BariTHICTIO, BUKOPUCTOBYIOUH TimepOOTy Ta CAaTUPUYHI KOHTpAacTH. [HOAI 1151 1poHis
HaOyBae pi3KOro, HaBiTh KOpcTKOro 3BydaHHs: «\Where there is too much indignation,
the satire vanishes» (The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters, p. 98). Tyt
1pOHIs OajaHCye MIXK CEpHO3HICTIO 1 CMIXOM, BUCMIIOIOUH SIK OypiKya3Hy MOpaJib, TakK
1 (haJIBIIMBICTD COLIATBHUX 171€AITIB.

Takum yuHOM, 1poHIs y TBopuocTi Deil YenaoH € BOAHOYAC ECTETUYHUM
MPUHAOMOM 1 MOJITUYHUM IHCTpyMEHTOM. BoHa 103BoJisie MOCTAaBUTH MiJ CYMHIB
yCTaJeH1 IHHOCTI, MOKAa3aTH BHYTPIIIHIO CYNEPEUIMBICTh KIHOYOI 1IEHTUYHOCTI Ta



BIIKPUTH MUISAX JO TMEPEOCMUCICHHS POJII JKIHKM Yy KyJabTypl. Yepe3 ipoHit0
MMCbMEHHULIS HE POCTO BUCMIIOE MaTpiapXajibHi HOPMU, a i CTBOPIOE aIbTEPHATUBHY
MOBY, Yy SIKii )KIHOUMH TOCBIJ MOX€E OyTH NpeICTaBIEHUIN MOBHOLIHHO, 3 T1IHICTIO U
CaMOYCBIJJIOMJICHHSIM.

BucnoBku. [IpoBenene nociikKeHHsl IOBOJIUTD, 110 1pOHIsA Yy TBopuOCTI Dei
VYennon BuUKOHYe OaraTo(yHKIIOHaJIbHY pPOJb — BIJ XYJ0XKHBOIO MPUHOMY 0
IHTEJNEeKTyalbHOI Ta pu1ocodchKoi cTparerii peMiHICTUUHOI KpUTUKU. BoHa crae He
auiie GOpMOI0 €CTETUYHOTO BHUPAXEHHS, a W CHocOOOM Mi3HaHHS, IO MOEIHYE
eMolliiiHe U palioHalbHE, TUIECHE M 1HTeNeKTyalabHe. [poHid y mpo3i NUCbMEHHUII
PO3KPHUBAE CYNEPEYHOCT1 MK CYCIIUTBHUMHU YSIBICHHSIMU PO >KIHOYHICTD 1 peaIbHUM
KUTTEBUM JIOCBIJIOM SKIHOK, CHpPUSIOYM (OPMYBAHHIO HOBOTO THUIIY KIHOYOI
CaMOCBIJJOMOCTI.

®. YennoH neMOHCTpye, O (PeMiHICTUYHA 1POHISI — 1€ HE 3alepeyueHHs Yu
BUCMIIOBaHHs camoi el pemiHi3My, a 3aci0 ii oHoBJIeHHs. BoHa fomoMarae yHUKHYTH
17I€OJIOTIYHOTO JOTMATU3MYy, 30€epiralouu BIAKPUTICTH 1 IJTOpaii3M (PEeMIHICTUYHOTO
MUCJIeHHs. B 1boMy ceHcl ipoHist Ha0yBae TyMaHICTUYHOTO 3MICTY, aJpKe il MeTa - He
pyWHYBaHHsI, a 3BUIbHEHHS, HE MPUHWKEHHS, a BIIHOBJIEHHS T1IHOCTI M aBTOHOMIT
KIHKH.

Otxe, ipoHis y TBopuoctTi Deit VennoH € BaXIUBUM IHTEICKTyalbHUM
IHCTPYMEHTOM, IO JTO3BOJISIE MOEAHATH KPUTUKY 1 €MMaTiio, CMIX 1 CEpHO3HICTb,
dbeMiHICTHYHUN aHaM3 1 XyJAOKHIO Oararo3HadHicTh. CaMe 3aBASKH IpOHii
NUCbMEHHHULS CTBOPIOE y CBOIX TBOpaX MPOCTIp JJII CAMOBHUPaKEHHS, J€ KiHOua
IIGHTUYHICTh NIOCTA€ HE SIK yCcTajeHa MOJENb, a SIK Ipolec 0e3MepepBHOrO MOIIYKY,
CYMHIBY 1 CAMOBH3HA4YCHHS.
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